
 

 

 

Manual de Instruções  
RADIO PORTÁTIL FM COM LEITOR CD/MP3 E USB 

LENCO SCD-501 
INSTRUÇÕES GERAIS DE SEGURANÇA 

Embora este dispositivo tenha sido fabricado com o máximo de cuidado e verificado várias vezes antes 

de sair da fábrica, ainda é possível que ocorram problemas, como acontece com todos os aparelhos 

eléctricos. Se observar fumo, uma acumulação excessiva de calor ou qualquer outro fenómeno 

inesperado, deve desligar a ficha da tomada de corrente imediatamente.  

Não cubra ou bloqueie qualquer abertura de ventilação. Ao colocar o aparelho numa prateleira, deixe 5 

cm (2 ") de espaço livre em redor do dispositivo. Instale de acordo com o manual do utilizador fornecido. 

Não pise nem dobre o cabo de alimentação. Não coloque objectos pesados sobre o cabo de 

alimentação, o que pode danificá-lo. Mantenha o dispositivo fora do alcance das crianças! Mantenha o 

aparelho longe de fontes de calor como radiadores, aquecedores, fogões, velas e outros produtos 

geradores de calor. Nunca insira um objecto dentro do produto através da abertura ou aberturas. não 

derrame água ou outros líquidos sobre o produto. Não utilizar em áreas molhadas ou húmidas como 

banheiros, cozinhas ou perto de piscinas. Não use este dispositivo quando condensação possa ocorrer.  

Este dispositivo deve funcionar tal como é especificado no rótulo. A tomada deve ser instalada próxima 

ao equipamento e deve ser de fácil acesso. Não sobrecarregue as tomadas de AC ou cabos de 

extensão. A sobrecarga pode causar incêndio ou choque eléctrico. Segure sempre a ficha quando o 

puxar da tomada de alimentação principal. Não puxe o cabo de alimentação. Evite colocar o 

dispositivo em todas as superfícies que possam estar sujeitas a vibrações ou choques. Quando o 

dispositivo não estiver em uso por longos períodos, desligue o cabo de alimentação AC por razões de 

segurança. O fornecedor não é responsável por danos ou perda de dados causados por mau 

funcionamento, mau uso, alteração da substituição do aparelho ou da bateria.  

AVISO: A exposição prolongada a sons altos de leitores de música pessoais pode levar à perda auditiva 

temporária ou permanente. 

DESCRIÇÃO DOS COMPONENTES 

 

 VISTA FRONTAL 

 
 

1. Botão Standby – Pressione para ligar o aparelho. Pressione novamente para desligar e entrar 

em modo standby. 

2. Botão FUNC. – Pressione para escolher entre os diferentes modos de funcionamento: 

FM/CD/USB/AUX IN 

3. FOLDER + - Pressione para passar para a pasta seguinte (apenas ficheiros MP3). 

4. VISOR – Mostra informação e estado de funcionamento. 

5. MODO PLAY – Pressione para mudara para diferentes modo de reprodução. 

6. BOTÃO STOP – Pressione para parar o modo de reprodução CD/MP3. 

7. PLAY/PAUSE – Em modo FM: mantenha pressionado para fazer a pesquisa automática e 

armazenamento de estações disponíveis. Em modo CD/USB: alterna entre PLAY e PAUSE. 

8. Porta do compartimento dos CDs 

9. PRESET – Pessione para mudar para a próxima estação de rádio. 
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10. FM ST/MONO – Alterna entre stereo e modo no modo de rádio. 

11. ANTERIOR – Em modo de rádio muda para uma frequência diferente. Em modo CD/USB salta 

para a faixa anterior. 

12. Luz LED 

13. SEGUINTE - Em modo de rádio muda para uma frequência diferente. Em modo CD/USB salta 

para a faixa seguinte 

14. VOLUME - - Diminui o volume 

15. VOLUME + - Aumenta o volume 

VISTA LATERAL 

 
1. USB INPUT 

2. AUX IN – Ligação para fonte externa de áudio 

3. LIGAÇÃO PARA AURICULARES 

VISTA TRASEIRA E POR BAIXO 

 
 

1. Antena – A antena pode ser estica a ajustada para uma melhor recepção de rádio 

2. AC IN – ligue o cabo de alimentação a esta entrada 

3. Compartimento das pilhas 

NOTAS DE UTILIZAÇÃO 

Funcionamento com pilhas 

O adaptador AC deve ser separado da entrada do leitor para o funcionamento com pilhas  
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1. Remova cuidadosamente a tampa do compartimento da bateria.  

2. Instale 6 pilhas 'C' x (UM-2 ou equivalente), enquanto observa a polaridade correcta.  

3. Recoloque a tampa do compartimento da bateria.  

NOTA: Uma vez que o aparelho desgasta um pouco as pilhas em modo Standby. Retire-as quando não 

for utilizar o aparelho por um longo período de tempo. 

Ligação à tomada - Ligue o cabo de alimentação à respectiva entrada na parte de trás do aparelho e 

outra extremidade a uma tomada. Pressione o botão Standby para ligar o aparelho. 

FUNCIONAMENTO DO RÁDIO 

• Pressione o botão STANDBY para ligar o aparelho (ao pressionar novamente o modo standby será 

desligado).  

• Para iniciar a auto pesquisa, pressione e segure o botão PLAY/PAUSE alguns segundos. 

• Pressione o botão ANTERIOR ou o SEGUINTE para sintonizar as estações de rádio manualmente.  

• Ajuste o nível de volume para um nível confortável de audição pressionando os botões VOLUME 

+/-.  

NOTA: A antena telescópica FM é direccional. Quando estiver a receber uma transmissão FM, estenda 

totalmente a antena telescópica e gire-a para uma melhor recepção. 

Armazenar uma estação de rádio  

• Sintonize a estação de rádio em primeiro lugar e depois pressione o botão PRESET para armazenar 

a estação actual até que o número de células de memória pisque na tela.  

• Use o botão PRÓXIMO OU SEGUINTE para escolher a posição em que quer armazenar. Pode 

armazenar até 30 estações de rádio.  

FUNCIONAMENTO DO CD/USB 

Colocar um CD  

Abra a porta CD pela sua própria abertura.  Coloque um CD na bandeja com a etiqueta virada para 

cima. Feche a porta CD. Pressione o botão FUNC para colocar no modo CD. Após a leitura o número 

total de faixas é mostrado e é iniciada a reprodução. 

Operação de media de memória externa (USB)  

AVISO: O cartão de memória USB deve ser conectado ao aparelho directamente. Não use um cabo de 

extensão USB, pois pode causar interferência, resultando em falta de dados. 

Pressione o botão FUNC para colocar no modo USB. Após a leitura o número total de faixas é mostrado e 

é iniciada a reprodução. 

Saltar faixas e procurar um ponto específico para reprodução 

Pressione e segure o botão SEGUNTE ou o botão ANTERIOR em reprodução de música para pesquisar 

mais rapidamente por um ponto específico para ser reproduzido.  

Repetir reprodução/modo aleatório 

Modo CD 

Durante a reprodução, pressione o botão PLAY MODE 1x para repetir a reprodução de uma única faixa;  

pressione novamente para repetir a reprodução de todas as faixas; ao pressionar o botão novamente 

entra no modo de reprodução aleatória; pressione o botão novamente para sair. 

MODO MP3/USB 

Durante a reprodução, pressione o botão PLAY MODE 1x para repetir a reprodução de uma única faixa 

(REPEAT 1); pressione o botão duas vezes para repetir a reprodução de todas as faixas da pasta (REPEAT 

FOLDER); pressione o botão três vezes para repetir a reprodução de todas as faixas (REPEAT ALL); 

pressione quanto vezes para entrar no modo de reprodução aleatória (RAND); pressione o botão 

novamente para sair. 

 

Reprodução programada  

1. No modo de paragem, pressione o botão PLAY/MODE uma vez e o ícone do programa mostrará 

indicação de sequência.  

2. Seleccione a primeira faixa a ser programada usando o botão SEGUINTE ou ANTERIOR e pressione 

o botão PLAY/MODE novamente para armazenar e avançar para o próximo passo de 

programação.  

3. Repita os passos acima para programar mais faixas. Num máximo de 20 faixas, para CD e até 99 

faixas em MP3 ou USB. 

4. Pressione o botão PLAY/PAUSE para iniciar a reprodução programada na ordem programada. O 

leitor irá parar automaticamente depois das faixas todas programadas serem reproduzidas.  

5. Pode pressionar o botão STOP duas vezes para terminar a reprodução programada.  

6. Pode também carregar no mode de repetição de faixas, no entanto o modo aleatório não está 

disponível. 
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MODO BLUETOOTH 

Para emparelhar o rádio com o seu dispositivo, pressione o botão FUNC repetidamente até aparecer a 

indicação “BT” e começa a piscar ao fim de alguns segundos indicado que está a pesquisar por 

aparelhos BT anteriormente conectados. 

Se o rádio nunca foi ligado antes, o visor mante-se a piscar. Deve pesquisar do seu dispositivo “Lenco 

SCD-501”. Selecione para fazer a ligação. Caso seja pedido password coloque: “0000”. Quando a 

ligação for conseguida a indicação BT mantem-se. 

Agora poderá começar a reproduzir música do seu dispositivo móvel para o rádio portátil. 

Pode continuar a usar os botões de Play/Pause e anterior/próximo no rádio portátil. Para desligar a 

ligação Bluetooth mantenha pressionado o botão STOP e o aparelho começar a fazer a pesquisa por 

outro dispositivo. 

AUX IN 

1. Conecte o AUX IN no aparelho a uma fonte de áudio, por exemplo, leitor MP3 com um cabo de 

áudio.  

2. Ligue o aparelho seguindo as instruções correspondentes.  

3. Pressione o botão FUNC. várias vezes para alternar para o modo AUX. O visor mostra “AU”. 

4. Use os controlos nativos do dispositivo de áudio conectado para iniciar a reprodução de música 

através do aparelho conectado. 

A entrada dos auriculares está colocada na parte de lateral do aparelho para que possa ouvir sem 

incomodar os outros. Para usar este conector, ligue os fones de ouvido / headphones (não incluído) e 

ajustar o volume a um nível ideal.  

NOTA: Quando os fones de ouvido / headphones externos estiverem conectados, as colunas desligam-se.  

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS 

Requisito de energia 

Adaptador de energia AC: 

Entrada: AC 230V, 50Hz 

DC 9V UM-2/”C” x 6 pcs (pilhas) – não incluído 

Consumo de energia 18W 

AUX IN/Auriculares Entrada 3.5 mm 

Alcance de sintonização FM 87.5 – 108 MHz 

Peso 1.2 kg 

Saída das colunas 1W x 2  

USB Versão USB 2.0, tipo A 

 
SIGNIFICADO DO SÍMBOLO “CONTENTOR DO LIXO” 

Poupe o nosso meio ambiente, não deite aparelhos eléctricos para o lixo doméstico. 

Dirija-se aos locais destinados à recolha especial de aparelhos eléctricos e entregue aí os aparelhos que 

não pretende continuar a utilizar. Desta forma, contribuirá para ajudar a evitar os potenciais efeitos 

perniciosos que um falso depósito de objectos usados terão, tanto no que diz respeito ao ambiente, 

como à saúde humana. Dará igualmente a sua contribuição para o reaproveitamento de materiais, 

para a reciclagem e outras formas de aproveitamento de aparelhos eléctricos e electrónicos usados. Receberá, nas 

autarquias e juntas de freguesia, informações sobre os locais onde poderá entregar tais aparelhos. 

GARANTIA 

Este aparelho foi devidamente testado segundo as normas da CE. 

O aparelho tem garantia de 24 meses a partir da data de compra (talão de compra). 

Durante o período de garantia, procederemos à remoção grátis – por reparação ou, segundo a nossa decisão, por 

substituição – das deficiências do aparelho ou dos acessórios *) que provenham de erros de material ou de 

fabricação. A prestação de serviços relacionados com a garantia não prolongará a mesma, nem iniciará um novo 

prazo de garantia! O talão de compra consistirá prova desta garantia. Sem o mesmo, não será possível proceder-se 

a qualquer troca ou reparação grátis. 

Em caso de garantia, entregue o aparelho completo, juntamente com o talão de compra, na loja onde o mesmo foi 

comprado. 

*) No caso de danos em quaisquer acessórios, não será efectuada automaticamente uma substituição completa do 

aparelho. Contacte neste caso a nossa linha verde. Danos causados por quebras de peças de vidro ou de plástico 

terão de ser pagos pelo cliente. Não estão incluídos na garantia quaisquer defeitos de acessórios ou de peças que se 

desgastem (como por exemplo telecomandos ou pilhas) nem a limpeza, a manutenção ou a substituição de peças 

que se desgastem, devendo tais despesas ser reembolsadas. A garantia terminará sempre que tenha havido 

intervenção alheia nos aparelhos. Após a expiração do prazo de garantia, poderão ser efectuadas reparações por 

pessoal especializado, ou pelos nossos serviços de reparações, após aprovação de orçamento. 

MEI EUROPA, Lda. 

Linha Verde: 800 200 092 

      Website: www.mei.pt 

 

http://www.mei.pt/
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EU - DECLARATION OF CONFORMITY 
DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE 

- EU 

 

 

 
 
 

We, the undersigned, / Nós, abaixo assinados 

Company/ Empresa Commaxx B.V. 

Address, City/ Morada, Cidade Wiebachstraat 37, 6466 NG Kerkrade 

Country/ País The Netherlands 

 
Declare under our sole responsibility as the manufacturer that the following product /Declaramos sob nossa responsabilidade, 
conforme o fabricante, que o seguinte produto: 

Product description/ Descrição do Produto FM radio with CD player, MP3 and Bluetooth/ Radio FM com CD, 
MP3 e Bluetooth 

Brand / model/ Marca / modelo Lenco SCD-501BU, SCD-501WH and SCD-501RD 

 
Conforms to the essential requirements of the European Union. The object of the declaration is in conformity with the relevant 
European Union harmonised legislation/ Em conformidade com os requisitos da União Europeia. O objeto da declaração está em 
conformidade com legislação relevante harmonizada da União Europeia: 

 

2014/53/EU (RED art 3.1a) 
EN IEC 62368-1:2020 + A11:2020 
EN 50663:2017 
EN 62479:2010 

 

 
2014/53/EU (RED art 3.1b) 

EN 55032:2015 + A11:2020 + A1:2020 
EN 55035:2017 + A11:2020 
EN IEC 61000-3-2:2019 
EN 61000-3-3:2013 + A1:2019 
EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) 
EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09) 

 
 

2014/53/EU (RED art 3.2) 

EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) 
EN 303 345-1 V1.1.1 (2019-06) 
EN 303 345-3 V1.1.1 (2021-06) 

Type/Tipo: 
 
Bluetooth 
FM 

Frequency range (MHz) / 
Frequência: 
2402 ~ 2480 
87.5 ~ 108 

Power (dBm - EIRP) / Potência 
 
< 20 
- 

2009/125/EC (ErP) (EC) No 1275/2008 & (EU) No 801/2013 

2011/65/EU + (EU) 2015/863 
(ROHS) 

 

Signed for and on behalf of/Assinado por e em nome de: 
 

Place/ Local ‘s-Hertogenbosch 

Date/ Data January 3, 2023/3 de Janeiro 
2023 

 
 

 

Name/Nome 
 
Position/ Cargo 

John Roording 
 
Compliance Officer 
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